
Cet appareil, ses 
cordons, ses accessories 
et ses batteries som 
recyclables (laite, sen 
johdot, sen tarvikkeet ja 
akut ovat 
kierrätettäviä)

 

BC-250 
07/2024

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr 
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

http://www.quefairedemesdechets.fr/


VAROITUS:

Tämä lastenvalvontalaite on kaikkien sähkömagneettisia kenttiä koskevien 
standardien mukainen, ja sitä on turvallista käyttää, kun sitä käsitellään 
käyttöoppaassa kuvatulla tavalla.Lue siksi aina tämän käyttöoppaan ohjeet 
huolellisesti ennen laitteen käyttöä.
-Asennukseen tarvitaan aikuinen.Pidä pienet osat poissa lasten ulottuvilta, kun 
asennat laitetta.

-Tämä tuote ei ole lelu.Älä anna lasten leikkiä sillä.
-Tämä valvontalaite ei korvaa aikuisen vastuullista valvontaa.
-Älä aseta vauvayksikköä tai kaapeleita pinnasänkyyn tai vauvan käden ulottuville 
(vähintään 1 metrin päähän).

-Pidä johdot poissa lasten ulottuvilta.
-Älä käytä itkuhälytintä veden tai lämmönlähteen lähellä.
-Käytä vain mukana toimitettuja verkkolaitteita.
-Älä koske pistokkeen koskettimiin terävillä tai metalliesineillä.
-Tuotteen käyttö- ja säilytyslämpötila on 0-40 astetta C e l s i u s t a .Tämän 
lämpötilan alittaminen tai ylittäminen saattaa vaikuttaa toimintaan.

-Älä koskaan avaa tuotetta.Sisäpuolen sähköjen koskettaminen voi aiheuttaa 
sähköiskun. Korjaukset tai huollon saa suorittaa vain pätevä henkilökunta.

-Varoitus: Tämä tuote sisältää litiumpolymeeriakkuja.
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1.Lcd-näyttö
2.Valikkonäppäin
3.Äänenvoimakkuus +-näppäin /Up-

näppäin
4.Äänenvoimakkuus -
näppäin / Alas-näppäin 
5.Kaiutin
6.PTT-näppäin 
7.Mikrofoni
8.Musiikin toiston ohjausnäppäin
9.Virtanäppäin / Palautusnäppäin
10. Virran merkkivalo led
11.Signaalin ilmaiseva led
12. Virtalähteen liitäntä 
13.kuulokeliitäntä

1.Valoanturi
2.Kameran objektiivi
3.Virta LED 
4.Mikrofoni
5.Infrapuna-LEDIT
6.Parin avain
7.Lämpötila-anturi 
8.Speaker
9.Power adapterin liitin

1.



2.

2.1 Vauvayksikön virtalähde

1.Kytke virtalähteen pieni portti vauvayksikköön ja toinen pää pistorasiaan.
Huomautus: Käytä vain mukana toimitettua verkkolaitetta.
2.Sininen merkkivalo syttyy, kun vauvayksikkö on käynnissä. 

(paitsi yökuvaustilassa)
2.2 Vauvanvalvontalaitteen virtalähde

On suositeltavaa ladata valvontalaite täyteen ennen käyttöä. Näin laite voi toimia 
virtalähteen ollessa poikki.
1. Kytke verkkolaitteen pistoke vauvamonitoriin ja toinen pää pistorasiaan.
Huomautus: Käytä vain mukana toimitettua verkkolaitetta.
2. Virran merkkivalo LED syttyy, mikä tarkoittaa, että akku alkaa latautua.
3. Pidä virtanäppäintä painettuna vähintään 3 sekuntia, jotta valvontalaite kytkeytyy päälle.



3.1 Asettaminen
Aseta vauvayksikkö sopivaan paikkaan (esim. pöydälle) ja suuntaa kameran linssi 
kohti aluetta, jota haluat valvoa.Säädä vauvayksikkö, kunnes
ovat tyytyväisiä vauvamonitorin kuvaan.

Älä sijoita vauvayksikköä vauvan ulottuville!Jos kuvassa tai 
äänessä on häiriöitä, yritä siirtää yksiköt eri paikkoihin ja 
varmista, etteivät ne ole liian lähellä toisiaan.
muut s ä h k ö l a i t t e e t .

3.2 Kameran pariliitäntä
Onnistuneen manuaalisen pariliitoksen jälkeen .Sinun ei tarvitse rekisteröidä niitä.
uudelleen, ellei vauvayksikkö katkaise yhteyttä valvontalaitteeseen.Lue 
lisätietoja kohdasta'4.2 Kameran rekisteröinti'.

3.3 Yökuvaus
Vauvayksikössä on 6 korkean intensiteetin infrapuna-LEDiä, jotka antavat selkeää kuvaa 
pimeässä.
3.4 Musiikkisoitin
Paina Music Player -näppäintä kytkeäksesi musiikkisoittimen päälle ja soittaaksesi 
kehtolaulun vauvayksikössä; paina Music Player -näppäintä uudelleen kytkeäksesi sen pois 
päältä.
3.5 Äänitoiminto
Paina ja pidä PTT-näppäintä painettuna itkuhälyttimessä puhuaksesi vauvallesi 
vauvayksikön kaiuttimen kautta.



4. 1 Päävalikko
Pääset päävalikkoon painamalla OK/Menu-näppäintä 
valvontakäyttöliittymässä. Se sisältää 6 kohtaa:

1. Paritus
2. Herätyskell
o 3.VOX
4.Kieli 
5.Versio 
6.Asetukset

Voit siirtää kohdistinta ylös- tai alas-näppäimellä 
valitaksesi kohteen, ja painamalla valikkonäppäintä 
pääset valitsemaasi alivalikkoon.Painamalla 
palautusnäppäintä pääset takaisin valvontanäyttöön.

4.2 Kameran rekisteröinti (paritus)

Valitse pariliitoskuvake ja paina 
valikkopainiketta pariliitoksen 
muodostamiseksi.

4.3 Hälytys

Siirrä kohdistinta painamalla alas/ylös-näppäintä ja 
valitse kohde painamalla 
valikkonäppäintä.Muokkaustilassa siirrä kohdistinta 
painamalla PTT-näppäintä ja muuta arvoa 
painamalla alas/ylös-näppäintä.

4.4 Kieli
Kielen asetusvalikosta voit valita kielen seuraavista: 
englanti/ranska/tanska/saksa/portugali/italia/hollanti/hollanti/espanja/norja/puola/suomi/ruotsi/kroatia
.
4.5 VOX-herkkyys
Muuta VOX-herkkyys seuraavasti: Matala/Keskikokoinen/Korkea.

4.6 Järjestelmätila
Siellä on järjestelmätietoja, kuten ohjelmistoversio, laitteistoversio, 
rakennuspäivämäärä
4.7 Asetukset
4.7.1 Aika ja päivämäärä
Tässä valikossa on 2 kohdetta



Paina alasnäppäintä valitaksesi kohteen, PTT-
näppäintä siirtääksesi kohdistinta ja ylösnäppäintä 
muuttaaksesi arvoa.

4.7.2 Lämpötilan yksikkö
Vaihda yksiköksi Celsius tai Fahrenheit

4.7.3 Välkynnänesto
Voit säätää 50/60 HZ:n taajuutta valaistuksen mukaan välkynnän estämiseksi.

4.7.4 LCD-taustavalo
Voit säätää näytettävän nestekidenäytön kirkkautta ja nestekidenäytön 
taustavalon aktiivista aikaa valikkotoiminnossa.

-Taajuus: 2,4 GHz Digitaalinen
-Modulaatiotila: CCK OFDM
-Käyttölämpötila: -10 - +45 ℃
-Käyttökosteus: <85%
-Kantama:250m avoimella kentällä
Näyttö
-LCD:2.0 "LCD
-Tarkkuus: 640*480 pikseliä
-Akku: Li-polymeeri 600 mAh
Kamera
-Asennin: CMOS
-Minimi valaistus: OLux (IR päällä)
-Night Vision etäisyys: 15ft (5m)
-Valaistusanturi
-Lämpötila-anturi

AC/DC-SOVITIN
-MODEL:AS011Z-0501000VC
-TULO: 100-240V
-TuloAC taajuus: 50/60Hz

-Keskimääräinen aktiivinen hyötysuhde: 73,62%
Virrankulutus ilman kuormitusta: ≤0.1W
Shenzhen Andsmps sähköisen teknologian Co, Ltd

Tämä tuote ei tue harmonisoitua pikalatausta.
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0.05-05
W

Huomaa - Kaikki tuotteet voivat muuttua ilman ennakkoilmoitusta. Otamme varauman 
käyttöohjeessa olevista virheistä ja puutteista.

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet ja niihin sisältyvät paristot sisältävät materiaaleja, komponentteja 
ja aineita, jotka voivat olla vaarallisia terveydelle ja ympäristölle, jos jätemateriaalia (käytöstä 
poistettuja sähkö- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja) ei käsitellä oikein.

Sähkö- ja elektroniikkalaitteet ja paristot on merkitty yllä olevalla yliviivatulla roskakorisymbolilla. 
Tämä symboli tarkoittaa, että sähkö- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa hävittää muun 
kotitalousjätteen mukana, vaan ne on hävitettävä erikseen.

Loppukäyttäjänä on tärkeää, että toimitat käytetyt paristot asianmukaiseen ja nimettyyn laitokseen. Näin 
varmistat, että paristot kierrätetään lainsäädännön mukaisesti eivätkä ne vahingoita ympäristöä.

Kaikissa kaupungeissa on perustettu keräyspisteitä, joihin sähkö- ja elektroniikkalaitteet ja paristot 
voidaan joko toimittaa maksutta kierrätysasemille ja muihin keräyspaikkoihin tai kerätä kotitalouksista. 
Lisätietoja saat oman kaupunkisi tekniseltä osastolta.

Denver A/S vakuuttaa täten, että BC-250-tyyppinen radiolaite on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU:n 
vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavissa seuraavasta Internet-osoitteesta: denver.eu ja 
klikkaa sitten sivuston yläreunassa olevaa hakukuvaketta. Kirjoita mallinumero: BC-250. Nyt
enter product page, ja RED-direktiivi löytyy kohdasta downloads/other downloads. 
Toimintataajuusalue: 2412MHz-2484MHz.
Suurin lähtöteho: 14db

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Tanska
www.facebook.com/denver.eu

http://www.facebook.com/denver.eu


Ota yhteyttä
Pääyhteyspiste: contact.hq@denver.eu

Pohjoismaat
Pääkonttori
Denver A/S
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Tanska

Puhelin: +45 86 22 61 00
(Paina "1" tukea varten)

Sähköposti
Tekniset kysymykset voi lähettää osoitteeseen:
support.hq@denver.eu

Kaikki muut kysymykset pyydämme 
lähettämään osoitteeseen:
contact.hq@denver.eu

Benelux-maat
DENVER BENELUX B.V.
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerdenin 
kaupunki
Alankomaat

Puhelin: 0900-3437623
Sähköposti: support.nl@denver.eu

Espanja/Portugali
DENVER ESPANJA S.A.
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 - nave 
16.
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA
Valencia (Espanja)

Espanja
Puhelin: +34 960 046 883
Mail: support.es@denver.eu

Portugali:
Puhelin: +35 1255 240 294
Sähköposti: 

Max-Emanuel-Str. 4
94036 Passau

Puhelin: +49 851 379 369 40

Sähköposti
support.de@denver.eu

Korjaus ja huolto
Rudolf-Diesel-Str. 3 TOR 2
53859 Niederkassel

(televisiota, sähköistä liikkuvuutta, ilmatyynyalustoja, 
älypuhelimia ja tabletteja varten)

Puhelin: +49 851 379 369 69
Sähköposti: 

Itävalta
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1
1230 Wien

Puhelin: +43 1 904 3085
Sähköposti: denver@lurfservice.at

Puola
LetMeRepair Poland sp. z o.o.

62-800 Kalisz

Puhelin: 62 75 38 092
Sähköposti: 

Jos maasi ei ole mainittu edellä, lähetä 
sähköpostia osoitteeseen 
support@denver.eu.

Denver A/S 
Omega 5A, 
Soeften DK-8382 
Hinnerup DK-8382 
Hinnerup

Tanska
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